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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.



EN_All surfaces of this product's color steel plates are covered with a transparent 
protective film to prevent scratches, abrasion, and rust during transportation. Any patterns 
or bubbles you see are traces of the film, not scratches on the steel plate. Please 
completely remove all the plastic film before installation and use to obtain a smooth and 
intact surface.

FR_Toutes les surfaces des tôles colorées de ce produit sont recouvertes d'un film 
protecteur transparent pour éviter les rayures, l'abrasion et la rouille pendant le transport. 
Les motifs ou bulles que tu peux voir sont des traces du film, et non des rayures sur la tôle. 
Retire complètement tout le film plastique avant l'installation et l'utilisation pour obtenir une 
surface lisse et intacte.

DE_Alle Oberflächen der farbigen Stahlbleche dieses Produkts sind mit einer 
transparenten Schutzfolie überzogen, um Kratzer, Abrieb und Rost während des 
Transports zu vermeiden. Alle Muster oder Blasen, die du siehst, sind Spuren der Folie und 
keine Kratzer auf dem Stahlblech. Bitte entferne die gesamte Kunststofffolie vor der 
Montage und Nutzung vollständig, um eine glatte und unbeschädigte Oberfläche zu 
erhalten.

ES_Todas las superficies de las chapas de acero de color de este producto están 
recubiertas con una película protectora transparente para evitar arañazos, abrasión y 
óxido durante el transporte. Cualquier marca o burbuja que veas son restos de la película, 
no arañazos en la chapa de acero. Quita por completo toda la película de plástico antes de 
la instalación y el uso para conseguir una superficie lisa e intacta.

PT_Todas as superfícies das chapas de aço coloridas deste produto estão revestidas com 
uma película protetora transparente para evitar riscos, abrasão e ferrugem durante o 
transporte. Quaisquer padrões ou bolhas que vejas são vestígios da película, não riscos 
na chapa de aço. Por favor, retira completamente toda a película de plástico antes da 
instalação e utilização, para obteres uma superfície lisa e intacta.

IT_Tutte le superfici delle lamiere colorate di questo prodotto sono ricoperte da una 
pellicola protettiva trasparente per evitare graffi, abrasioni e ruggine durante il trasporto. 
Eventuali segni o bolle che vedi sono tracce della pellicola, non graffi sulla lamiera. Ti 
preghiamo di rimuovere completamente tutta la pellicola di plastica prima dell'installazione 
e dell'uso, in modo da ottenere una superficie liscia e intatta.

RO_Toate suprafețele plăcilor de oțel colorate ale acestui produs sunt acoperite cu o folie 
protectoare transparentă pentru a preveni zgârieturile, abraziunea și rugina în timpul 
transportului. Orice urme sau bule pe care le observați sunt urme lăsate de folie, nu 
zgârieturi pe placa de oțel. Vă rugăm să îndepărtați complet toată folia de plastic înainte de 
instalare și utilizare, pentru a obține o suprafață netedă și intactă.

PL_Wszystkie powierzchnie kolorowych blach stalowych tego produktu są pokryte 
przezroczystą folią ochronną, która zapobiega zarysowaniom, otarciom i rdzewieniu 
podczas transportu. Wszelkie widoczne wzory lub pęcherzyki to ślady po folii, a nie 
zarysowania na blasze stalowej. Przed montażem i użyciem całkowicie usuń całą folię, 
żeby uzyskać gładką i nienaruszoną powierzchnię.
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